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	Dersin Amacı 
	Bu dersin amacı, sözlü çeviri için dinleme ve not alma becerilerini geliştirmek ve öğrencilerin genel çeviri becerilerini birçok farklı metin (romanlar, edebi eserler, hikayeler, tıp, fizik, kimya, biyoloji...vb gibi bilimsel makaleler, beşeri ve felsefik çalışmalar, kültürel, politik, sosyolojik ve akademik çalışmalar gibi) yoluyla geliştirmek;alınan notlardaki bilgileri kaynak dilde aktarmak; ve bu bilgileri hedef dilde özet halinde ifade etmektir.


	Ders Öğrenme Çıktıları
	
	Dersi başarıyla tamamlayan bir öğrenci:
	Relationship

	
	
	
	Prog. Output
	Net Effect

	
	1
	İngilizce ve Türkçe metinleri etkin bir biçimde dinleyip okuyabileceklerdir.
	2
	5

	
	2
	Metinlerdeki ana fikri tartışabileceklerdir.

	14
	5

	
	3
	Etkin not alma tekniklerini uygulayabileceklerdir.
	3
	4

	
	4
	Dinlediği metinleri aynı dilde anlamı ve üslubu değiştirmeden yazılı ve sözlü olarak aktarabileceklerdir
	6
	5

	
	5
	Öğrenilen not alma tekniklerini kişiselleştirebileceklerdir.
	2
	5

	
	6
	Farklı konulara özgü sözcükleri kullanabileceklerdir.
	11
	5

	
	7
	Yazılı ve sözlü metinleri özetleyebileceklerdir.
	13
	5

	
	8
	Çalıştığı alanlarda çeviri yapabilecek düzeyde terminoloji ve özel alan bilgisine sahip olabileceklerdir.
	4
	5

	
	9
	Eleştirel ve yaratıcı düşünme, problem çözme ve analiz-sentez-değerlendirme yetisine sahip olabileceklerdir.
	3
	5

	Dersin İçeriği:  Bu derste öğrenciler farklı metinleri işitsel ve görsel formatta izleyerek veya dinleyerek aldıkları notlara ve hafızalarında kalan bilgilere dayanarak dinlediklerini kaynak dilde tekrar aktarırlar ve hedef dilde özetleyerek tekrar ifade ederler.


	Course Contents :( Weekly Lecture Plan )

	Hafta
	KONU 
	HAZIRLIK
	Öğrenme Aktiviteleri ve Öğretme Metodları 

	1
	Derse Giriş ve Tanıtım
	Ders Programı
	

	2
	Özetleyerek Çeviriye Giriş
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	3
	Özetleyerek Çeviri Kuralları, Alt yapısı
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	4
	Özetleyerek Çeviri Kuralları, Alt yapısı
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	5
	Örnek Metin 1
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	6
	Çeviri Metni 1: EĞİTİM DİLİ VE YEREL DİL
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	7
	Çeviri Metni 1: EĞİTİM DİLİ VE YEREL DİL
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama, Gei dönüt verme

	8
	Çeviri Metni 2: FELSEFE 
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	9
	Çeviri Metni 2: FELSEFE 
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama, Gei dönüt verme

	10
	Retorik çeviriye giriş
	Sunum & İnternet Kaynakları 
	Online Kaynaklar& Tartışma

	11
	Örnek Metin 2
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama

	12
	Çeviri Metni 3: RAMSES
	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama, Gei dönüt verme

	13
	Çeviri Metni 4: GÜZELLİKLE İLGİLİ ÇİRKİN GERÇEKLER


	Sunum & İnternet Kaynakları
	Anlatım ,Tartışma,Soru/Cevap, Vaka Çalışması,Problem Çözme, Uygulama, Gei dönüt verme

	     14        Genel Değerlendirme                                                                                                Soru/Cevap

	
	                                 KAYNAKLAR

	Ders Kitabı
	Ashraf, Zahid. (2016) Precis Writing. Jahangir World Times. Latest Edition

	Önerilen Kaynaklar
	Dhillon, R. (2012). Precis Writing. Silver Jubilee



	ÖLÇME VE DEĞERLENDIRME

	

	Etkinlikler 
	Sayı 
	Katkı 
	Notes

	Midterm Exam
	1
	40%
	

	Effect of The Final Exam
	1
	60%
	

	ECTS TABLE

	İçerik

Number

Hours

Total

Ders Süresi 
14

2
28
Sınıf Dışı Ders Çalışma
14

2
28
Vize 
1
28
28
Final 
1
36
36
Total

Total / 30

ECTS Credit

120
=120/30=4
4



